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still, they lowered their wings; a voice came from upon the expanse which
was over their heads — standing still, they lowered their wings. Above the film
which was over their heads, with the appearance of a sapphire, was the form
of a throne; and upon the form of the throne — upon it, above — was a form
with the appearance of a man. And I saw: something that looked luminous,
the appearance of fire encasing it from what appeared to be his waist and
above; and from what appeared to be his waist and below, I saw an appearance
like fire with a radiance around it; it was like the appearance of a rainbow in
the clouds on a rainy day; the radiance around it had that appearance. This
was the appearance of the form of the glory of the LoRD. I saw it and I fell
upon my face, and L heard a voice speak. He said to me: “Man, stand
on your feet, and I will speak to you.” As He spoke to me, a spirit came into
me and set me on my feet, and I heard him speaking to me. He said
to me: “Man, I am sending you to the sons of Israel, a nation of rebels who
have rebelled against me; they — and their fathers — have transgressed against
me until this very day. The sons are hard faced, tough hearted — I am sending
you to them, and you will say to them: ‘So says the Lord Gop. Whether they
listen or refuse, they are a defiant house, and they will know that a prophet
was among them. You, Man, do not fear them and their words — do
not fear; thorns and thistles surround you and you sit among scorpions;
their words do not fear, before them do not quail, for they are a defiant
house; speak My words to them whether they listen or refuse, for they are
defiant. You, Man, listen to what I say to you — do not be defiant like
this defiant house; open your mouth and eat what I give you.” Ilooked — there
was a hand reaching toward me, and there, within it, was a written scroll. He
spread it out in front of me and it had writing on the front and on the back,
and on it were written laments, keening, and woe. And He
said to me: “Man, what you find here, eat — eat this scroll and then go, speak
to the House of Israel.” I opened my mouth, and He fed it to me, this scroll,
and said to me: “Man, feed your stomach; fill your insides with this scroll
that I am giving you.” I ate it, and in my mouth it had the sweetness of
honey: And He said to me: “Man, go now! Come to the House of
Israel and speak My words to them. You are not being sent to a people of
unfathomable speech, of heavy tongue, but to the House of Israel; not to the
many peoples of unfathomable speech and heavy tongue whose words you
cannot understand — if I were to send you to them, they would listen to you.
The House of Israel will not agree to listen to you, for they are not prepared
to listen to Me — the whole of the House of Israel are tough browed and hard-
hearted. Behold — I have made your face tough before their faces and your

3 | Perhaps indicating an eventual positive outcome to the destruction.

The above text and translation has been kindly provided by
Koren Publishers Jerusalem from the Magerman Edition Koren Tanakh

NEVI'IM | 1194



1195 | O\

OTY3 DWNTDY TR 2977 S8 SIHTm s A
PEO1AN INTD DUNRTOP TN vm‘v by TIPS
:owrbn vhy DTN FINT2D T NB2T T ) RPD MY
VIO TN 3D 15-1-1?: YRR ‘mwn Y3 1NN
:2930 1‘7 AN WRTINTRD PN -:::::51 MO PN 15:77:51
20 M N 12 OWET OR3 para o Y N7
i YRR IS TEN] TN MRS M N N

3 PHTOY Toy D181 98 TN 1931
PR 93175 2TV 9K 13T TWR2 MY 03 Nam IoN
M9 BIN"13 9N N H9R 1370 PN

PRI 13T N 0177 DYixON DRI navhy ’-[m'x N
=PI DN PR DI (T DT DYP-TY 03 WY Dnian)
T 93T TN D m"m 7N c:-v‘vx iR n‘vww N 5
MO N3P T TR YR IR 02 1‘71n’-cm WY ON am
L O3 O NP by D13 Ny :091n3
O3 2YP 0N 03y ‘m TN Biooy |DFID PN
TN A3 ST TR 13 9D AN g OIS NTR" Ly
TN {9 T 93 IO DN TN
T VA3 IR L -VSN 270 INTER NN Y DN
vn‘?w T IR -[’Bx 103 IN-TUR PN ‘7:&1 5 71¥D
095 123 M »35‘7 TN BN ¢ 1so'n‘7:r: 12713 ’BN
“12 on MmNM D T3 D9 -va 21031 )
137 1‘71 DT TomTN ‘mx ‘mx NERO-TEN NN 07
I PINGT 15;7:7 Y oo DTN DN ¢ Bxﬂw’ n»:-Sx
TR NG -:5:::1 ny x%mn Py ‘mm T3 DTN3 o
NN '7mr:‘7 W212193 910 75:&1 -p‘m 1
5 u'r’Sx 373 7737 ‘mﬂw» rv:r‘m x:r-b ONED "m
‘mﬂw» n’:r‘m m‘vw N pw‘v 1231 7I5% Y OY-ON 5
yRwn- N‘? TN ﬁwL) 133 oY opRy 031 oRyon 1 NS
Bx-nw ot -p‘m W Mg -pm‘?w B N‘v'cn o3
Bx-nw n’:"?: 1290 :mw% DUIR OPR™D -p‘m mw‘v 2Ny x‘7

QAT

oms nnv‘v DRI 725NN PN 3T < :5-»:071 aNya Rty

The above text and translation has been kindly prov1ded by
Koren Publishers Jerusalem from the Magerman Edition Koren Tanakh

879 | SNpiry

2

na

x 2

83

e





